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Indulasi id6pontok ebbdl a megallobol

VI TeF LI R G Al » Ujpalota, Nyirpalota ut

Az adatok tajékoztato jellegiiek. A menetrendtdl valé eltérések el6fordulhatnak.
All data provided for informational purposes only. Deviations from the schedule may occur.
Ervényesség kezdete (visszavonasig):

Valid from (year/month/day) until further notice:

2022.11.19.

Megallok és menetido
Stops and journey time

41’

Moricz Zsigmond kortér

Gardonyi tér

Szt. Gellért tér — Mlegyetem M

Rudas Gyoégyfurdd
Marcius 15. tér
Ferenciek tere M
Astoria M

Urania

Blaha Lujza tér M
Huszar utca

Keleti palyaudvar M
Reiner Frigyes park
Chazar Andras utca
Stefania Ut / Thokoly ut
Zuglé vasutallomas
Amerikai Ut

Tisza Istvan tér

Bosnyak tér

Rakospatak utca / Csomori Ut
Miskolci utca / Csémori Ut

Cinkotai ut

Molnar Viktor utca
Apoll6 utca

Madach utca

F6 tér

Vasarcsarnok

Ujpalota, Nyirpalota ut

Departure times from this stop

Tanitasi idoszakban

Tanitasi idoszakban

Tanitasi sziinetben

hétf6tdl csiitortokig pénteken munkanapokon
Mon-Thu during school terms Fridays during school terms Workdays during school holidays
04: 30, 50 04: 30, 50 04: 30, 50

05: 10, 25, 40, 50, 59
06: 08, 18, 28, 38, 49, 59
07: 09, 19, 31, 38, 49, 59
08: 09, 19, 29, 39, 49, 59
09: 09, 19, 29, 39, 49, 59
10: 09, 19, 29, 39, 49, 59
11: 09, 19, 29, 39, 49, 59
12: 09, 19, 29, 39, 49, 59
13: 09, 19, 29, 39, 49, 59
14: 09, 19, 29, 39, 49, 59
15: 09, 19, 29, 39, 49, 59
16: 09, 18, 27, 36, 45, 54
17: 03,12, 22, 32, 42, 52
18: 02, 12, 22, 32, 42, 52
19: 01, 10, 20, 30, 40, 50
20: 00, 10, 20, 30, 40, 50
21: 00, 10, 25, 40, 55
22: 10, 30, 50

23: 10, 30

00:

Szombaton
Saturdays

04: 30, 50

05: 10, 30, 50
06: 05, 20, 35, 50
07: 05, 18, 33, 48
08: 03, 19, 34, 49
09: 04, 19, 34, 49
10: 04, 19, 34, 49
11: 04, 19, 34, 49
12: 04, 19, 34, 49
13: 04, 19, 34, 49
14: 04, 19, 34, 49
15: 04, 19, 34, 49
16: 04, 19, 34, 49
17: 04, 19, 34, 49
18: 04, 18, 33, 48
19: 03, 19, 35, 50
20: 05, 20, 35, 49
21: 04, 19, 34, 50
22: 10, 30, 50
23: 10, 30

00:

05: 10, 25, 40, 50, 59
06: 08, 18, 28, 38, 49, 59
07: 09, 19, 30, 38, 49, 59
08: 09, 19, 29, 39, 49, 59
09: 09, 19, 29, 39, 49, 59
10: 09, 19, 29, 39, 49, 59
11: 09, 19, 29, 39, 49, 59
12: 09, 19, 29, 39, 49, 59
13: 09, 19, 29, 39, 49, 59
14: 09, 19, 29, 39, 49, 59
15: 09, 19, 29, 39, 49, 59
16: 09, 18, 27, 36, 45, 54
17: 03,12, 22,32, 42,52
18: 02, 12, 22, 32, 42, 52
19: 01, 10, 20, 30, 40, 50
20: 00, 10, 20, 30, 40, 50
21: 00, 10, 25, 40, 55

22: 10, 30, 50

23: 10, 30

00:

Munkasziineti napokon

Sundays and public holidays

05: 10, 25, 39, 50
06: 00, 10, 20, 30, 40, 51
07: 01, 11, 21, 31, 41, 51

08: 01, 10, 20, 29, 39, 49, 59

09: 09, 19, 29, 39, 49, 59
10: 09, 19, 29, 39, 49, 59
11: 09, 19, 29, 39, 49, 59
12: 09, 19, 29, 39, 49, 59
13: 09, 19, 29, 39, 49, 59
14: 09, 19, 29, 39, 49, 59
15: 09, 19, 29, 39, 49, 59
16: 09, 18, 27, 36, 45, 54
17: 03,12, 22, 32, 42, 52
18: 02, 12, 22, 32, 42, 52
19: 01, 10, 20, 30, 40, 50
20: 00, 10, 20, 30, 40, 50
21: 00, 10, 25, 40, 55
22: 10, 30, 50

23: 10, 30

00:

Dec. 27-31 munkanapokon
Workdays between 27-31 Dec.

04: 30, 50

05: 10, 30, 50
06: 10, 29, 49

07: 04, 18, 33, 48
08: 03, 18, 33, 48
09: 03, 18, 33, 48
10: 03, 18, 33, 48
11: 03, 18, 33, 48
12: 03, 18, 33, 48
13: 03, 18, 33, 48
14: 03, 18, 33, 48
15: 03, 18, 33, 48
16: 03, 18, 33, 48
17: 03, 18, 33, 48
18: 03, 18, 33, 48
19: 03, 19, 35, 50
20: 05, 20, 35, 49
21: 04, 19, 34, 50
22: 10, 30, 50
23: 10,30

00:

04: 30, 50

05: 10, 25, 39, 49, 59
06: 09, 20, 30, 40, 50
07: 00, 10, 20, 30, 40, 50

08: 00, 09, 19, 28, 38, 48, 58

09: 08, 18, 28, 38, 48, 58
110: 08, 18, 28, 38, 48, 58
11: 08, 18, 28, 38, 48, 58
112: 08, 18, 28, 38, 48, 58
13: 08, 18, 28, 38, 48, 58
A14: 08, 18, 28, 38, 48, 58
15: 08, 18, 28, 38, 48, 58
f16: 08, 17, 26, 35, 44, 53
17: 02, 11, 21, 31, 41, 51
f18: 01, 11, 20, 30, 40, 50
19: 00, 10, 20, 30, 40, 50
20: 00, 10, 20, 30, 40, 50
21: 00, 10, 25, 40, 55
22: 10, 30, 50

23: 10, 30

h  Szombaton és munkasziineti napokon felszallas az elsé ajton
I@@© Front-door boarding only at weekends and on public holidays

Jaratinformacio / Line information

Minden jarmii akadalymentes. <
All vehicles are accessible.

Kérjiik, érvényesitse jegyét.
Please, validate your ticket.
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